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PRZEKAZANIE I POTWIERDZENIE ODBIORU 

TRANSMITTAL & ACKNOWLEDGEMENT 

	Wnioskodawca
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Imiona/Name (First, Middle)

	Petitioner
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Nazwisko/Surname

	w imieniu        1.
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Imiona/Name (First, Middle)

	ex rel
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Nazwisko/Surname

	                          2.
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Imiona/Name (First, Middle)

	
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Nazwisko/Surname

	Zobowiązany
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Imiona/Name (First, Middle)

	Respondent
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Nazwisko/Surname

	Do: 
To:
                      Sygnatura akt w państwie wezwanym       _____________________

                   Responding Case Number/Docked Number 



	Od:                                                                                                                  

From:      

                                                                                                                             Sygnatura akt w państwie wzywającym    _____________________
                                                                                                                              Responding Case Number/Docked Number 

Płatności należy wysyłać do i czeki wystawiać na:
Send payments to and make checks payable to:
Na rzecz:  
In favor of:

( Nazwa i adres sądu/urzędu, telefon, faks, adres internetowy/e-mail
   Tribunal/Agency Name, Address, Telephone, Fax, Internet/E-mail address


I. ŻĄDANIA

   ACTION SOUGHT:

	[   ]  Ustalenie ojcostwa

  Establishment of Parentage 

[   ]  Wydanie wyroku w sprawie o:

  Establishment of Order for:

· [   ]  Alimenty na rzecz dziecka(ci)

·   Child Maintenance

[   ]  Alimenty na rzecz małżonka

  Spousal Maintenance

· [   ]  Alimenty za poprzedni okres

·   Maintenance for a Prior Period

· od     |    |    | |    |    | |    |    |    |    | do |    |    | |    |    | |    |    |    |    |    from  miesiąc  dzień     rok                   to   miesiąc  dzień    rok                

·            month     day        year 
              month    day        year 

[   ]  Zabezpieczenie kosztów opieki medycznej

                 Medical Coverage

[   ]   Inne koszty (np. badania, wynagrodzenie adwokata)
   Other Costs (e.g., Other Medical, Testing Costs, Attorney’s Fees)
	[   ]  Wykonanie załączonego wyroku/ugody

         Enforcement of the enclosed Order/Settlement
[   ]  Zmiana załączonego wyroku 

         Modification of the enclosed Order

[   ]  Egzekwowanie zaległości

         Collection of Arrears

[   ]  Zmiana adresu dla wpłat

         Redirection of Payment

[   ]  Zmiana odbiorcy wpłat

         Change of Payee

[   ]  Znalezienie osoby/majątku

         Locate Person/Assets

[   ]  Inne 

         Other
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II. INNE/DODATKOWE ŻĄDANIA

    OTHER ASSISTANCE REQUESTED

	[   ]  Zapewnienie lub uzyskanie: 

  Provide or Obtain: 

· [   ]  uwierzytelnionych odpisów wyroku(ów)
·          certified copies of Order(s) 

· [   ]  uwierzytelnionego oświadczenia o zaległościach
·   certified statement of arrears
[   ]  wypełnionego/podpisanego formularza
·  completed/signed form
· [   ]  dokumentów potwierdzających wpłaty
· payment records
[   ]  Inne:
         Other:


	[   ]  Zapewnienie omocy przy badaniu genetycznym

·   Provide Assistance with Genetic Testing
[   ]  Uzyskanie odpowiedzi na pytania (
·   Obtain Answers to Interrogatories
[   ]  Uzyskanie podpisu strony na zał.formularzu
·   Obtain Party Signature on Attached Form

·   patrz: załącznik

         see attached




III. ZAŁĄCZA SIĘ NASTĘPUJACE DOKUMENTY

     SUPPORTING DOCUMENTATION

	[   ]  Ujednolicony wniosek w sprawie o alimenty
·   Uniform Support Petition

[   ]  Wniosek o wykonanie wyroku
·   Registration Statement
[   ]  Poświadczenie wykonalności wyroku
  Certificate of Enforceability


[   ]  Informacja o wyroku i oświadczenie o zaległościach
·   /uwierzytelniona informacja o wpłatach
·   Existing Order Information and Statement of Arrears/
·   Certified Payment History
[   ]  Oświadczenie o bezpośrednich wpłatach alimentów

·   oraz o  sprawowaniu pieczy nad dzieckiem
·   Affidavit of Direct Payments and Possession
[   ]  Wyniki badań genetycznych
·  Genetic Test Results
[   ]  Wyrok rozwodowy
·   Divorce Decree
[   ]  Oświadczenie w sprawie o ustalenie ojcostwa
·   Affidavit in Support of Establishing Parentage
[   ]  Znalezienie osoby/majątku
·   Locate Person/Assets]
	[   ]  Oświadczenie ogólne

·   General Testimony
[   ]  Wyrok(i) zasądzające alimenty
·   Support Order(s)
[   ]  Akt małżeństwa
·   Marriage Certificate
[   ]  Uznanie ojcostwa
·   Acknowledgment of Parentage

[   ]  Przeniesienie praw
·   Assignment of Rights
[   ]  Fotografia(e)
·   Photograph(s)
[   ]  Pełnomocnictwo

·   Power of Attorney
[   ]  Inne dokumenty (patrz: załącznik
·   Other Document(s) (see attached)



IV. INNE INFORMACJE - NA DODATKOWEJ STRONIE

     OTHER INFORMATION - ON ADDITIONAL PAGE

|    |    | |    |    | |    |    |    |    |

_____________________________
_______________________________________

miesiąc  dzień      rok                

Podpis (sąd/urząd wzywający) 

Nazwisko dużymi/drukowanymi literami

month     day          year 


Signature (Initiating Tribunal/Agency)

Printed or Typed Name

 

	Telefon:

Telephone:
	Faks:

Fax:
	Adres Internetowy/e-mail:

Internet/E-mail address:
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POTWIERDZENIE ODBIORU 

ACKNOWLEDGEMENT 

	Wnioskodawca
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Imiona/Name (First, Middle)

	Petitioner
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Nazwisko/Surname

	w imieniu        1.
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Imiona/Name (First, Middle)

	ex rel
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Nazwisko/Surname

	                          2.
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Imiona/Name (First, Middle)

	
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Nazwisko/Surname

	Zobowiązany
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Imiona/Name (First, Middle)

	Respondent
	|   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   |   
	Nazwisko/Surname

	Do: (
To:
                      Sygnatura akt w państwie wezwanym       _____________________

                   Responding Case Number/Docked Number 



	Od: (                                                                                                                       

From:

                                                                                                                               Sygnatura akt w państwie wzywającym _______________________
                                                                                                                               Initiating Case Number/Docked Number

( Nazwa i adres sądu/urzędu, telefon, faks, adres internetowy/e-mail
   Tribunal/Agency Name, Address, Telephone, Fax, Internet/E-mail address


Organ wezwany: proszę wypełnić i odesłać potwierdzenie odbioru do sądu/urzędu w państwie wzywającym 

Responding jurisdiction: please complete and return the acknowledgement page to initiating state 
[   ]  Wniosek otrzymano; dodatkowe informacje  nie są potrzebne                   [   ]  Potrzebne dodatkowe informacje (zobacz Uwagi)
  Request Received and No Additional Information is Necessary                                 Additional Information Needed (See Remarks)

[   ]  Uwagi:
         Remarks/Response:

[   ]  Sprawa została przekazana do wykonania  (Nazwa sądu/urzędu, adres, telefon, faks, adres internetowy/e-mail):
         Your Case has been Forwarded for Action  (Tribunal/Agency Name, Address Telephone, Fax, Internet/E-mail address):
|    |    | |    |    | |    |    |    |    |

_____________________________

__________________________________________

miesiąc   dzień        rok                

Podpis (sąd/urząd wezwany) 

Nazwisko drukowanymi literami

month      day           year 


Signature (Responding Tribunal/Agency)

Printed or Typed Name

Telefon:



Faks:




Adres internetowy/e-mail:

Telephone:


Fax:




Internet/E-mail address:
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POLSKA - USA


POLAND – US




















Stempel potwierdzający odbiór


File Stamp
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Stempel potwierdzający odbiór


File Stamp

















POLSKA - USA


POLAND – US




















Stempel potwierdzający odbiór


File Stamp











